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Se declara abierta la sesión a las 10.10 horas. 
 
 

Tema 5 del programa: Elección de las Mesas de las 
Comisiones Principales (continuación) 
 

1. El Presidente dice que el Sr. Dosseh (Togo), la 
Sra. Fiodorow (Polonia) y el Sr. Funes Henríquez (El 
Salvador) han sido designados por los Estados de 
África, los Estados de Europa Oriental y los Estados de 
América Latina y el Caribe, respectivamente, para 
ocupar los puestos de Vicepresidentes.  

2. El Sr. Dosseh (Togo), la Sra. Fiodorow (Polonia) 
y el Sr. Funes Henríquez (El Salvador) quedan elegidos 
Vicepresidentes por aclamación. 

3. El Sr. Dimri (India) propone la candidatura del 
Sr. Siah (Singapur) para ocupar el puesto de Relator.  

4. El Sr. Siah (Singapur) queda elegido Relator por 
aclamación.  

5. El Presidente señala que la demora en la 
elección del Presidente de la Quinta Comisión para el 
período de sesiones en curso —la elección se realizó 
apenas dos días antes, y no tres meses antes de la 
apertura del período de sesiones de conformidad con lo 
establecido en el reglamento— se debe a la escasa 
disposición de los grupos regionales para asumir la 
función, debido a la experiencia del período de 
sesiones anterior, en que los medios de comunicación 
se hicieron eco de comentarios negativos sobre la labor 
de la Comisión. Sin embargo, la Comisión desempeña 
una función clave en el sistema de las Naciones Unidas 
y los problemas a que se ha visto enfrentada en el 
pasado no deben ser motivo de desaliento. En lugar de 
ello, la Comisión debería aprovechar la oportunidad 
para mejorar sus métodos de trabajo. El Presidente se 
compromete a velar por que las deliberaciones de la 
Comisión sean transparentes y predecibles y se ajusten 
al calendario acordado. 

6. Para poder trazar el rumbo de la Organización en 
los años venideros, los miembros deben trascender las 
perspectivas nacionales y los intereses individuales y 
aportar su experiencia colectiva a la adopción de 
decisiones multilaterales en interés de todos los países. 
Los coordinadores imparciales desempeñan un papel 
fundamental a la hora de encontrar elementos comunes, 
por lo que insta a las delegaciones a presentar sus 
candidaturas para llenar los cargos vacantes. 

7. La Comisión debe prestar particular atención a 
los aspectos normativos y a la obtención de resultados 

aprobando el presupuesto por programas de 2014-2015 
y tratando otros asuntos importantes como el plan 
maestro de mejoras de infraestructura, el plan 
estratégico para la conservación del patrimonio del 
Palacio de las Naciones y la movilidad del personal, al 
mismo tiempo que analiza las consecuencias para el 
presupuesto por programas. También debe mantenerse 
al corriente de los proyectos de reforma en marcha, 
como Umoja y las Normas Internacionales de 
Contabilidad del Sector Público (IPSAS), ya que esas 
reformas conformarán el panorama administrativo 
futuro de las Naciones Unidas. El programa es intenso, 
por lo que el Presidente hace un llamamiento a los 
miembros para que aceleren los procedimientos 
absteniéndose de formular preguntas escritas 
innecesarias, cuyo número fue excesivo durante el 
examen de la propuesta presupuestaria anterior. Con el 
compromiso de todos, en 2013 la Comisión podría 
figurar en las noticias, pero en forma positiva.  
 

Organización de los trabajos (A/C.5/68/1; 
A/C.5/68/L.1)  
 

8. El Presidente invita a los miembros a examinar 
el programa de trabajo provisional de la Comisión para 
la parte principal del período de sesiones y la nota 
sobre el estado de preparación de la documentación 
correspondiente (A/C.5/68/L.1). Se publicará una lista 
separada sobre el estado de la documentación para las 
partes primera y segunda de la continuación del 
período de sesiones. Desea poner de relieve algunas de 
las recomendaciones formuladas por la Mesa en su 
primer informe (A/68/250), que fueron aprobadas por 
la Asamblea General en su segunda sesión plenaria. 
Con respecto a la racionalización de la labor, la 
Asamblea General solicitó a cada Comisión Principal 
que siguiera examinando sus métodos de trabajo al 
inicio de cada período de sesiones e invitó a los 
Presidentes de las Comisiones Principales, en el 
sexagésimo octavo período de sesiones, a que 
informaran al Grupo de Trabajo Especial sobre la 
Revitalización de la Labor de la Asamblea General, 
según correspondiera, de los debates sobre los métodos 
de trabajo.  

9. La Comisión debería concluir la labor 
correspondiente a la parte principal del período de 
sesiones a más tardar el 13 de diciembre de 2013. En 
vista de las limitaciones financieras, las sesiones de las 
Comisiones Principales, incluidas las oficiosas, 
deberían empezar puntualmente a las 10.00 horas y 

http://undocs.org/A/C.5/68/1;
http://undocs.org/A/C.5/68/L.1
http://undocs.org/A/C.5/68/L.1
http://undocs.org/A/68/250
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levantarse a las 18.00 horas a más tardar. De 
conformidad con la práctica anterior, se suspenderá la 
exigencia de que al menos una cuarta parte de los 
miembros esté presente para declarar abierta la sesión 
y permitir que se desarrolle el debate. La Mesa señaló a 
la atención los artículos 99 b), 106, 109, 114 y 115 del 
reglamento de la Asamblea General relativos a la 
dirección de las sesiones.  

10. Debe hacerse lo posible para reducir el número de 
resoluciones aprobadas y las resoluciones no deben 
contener solicitudes de informes del Secretario General 
a menos que estos sean estrictamente necesarios para la 
aplicación de esas resoluciones o para continuar el 
examen de un tema. Las resoluciones deben ser breves 
y orientarse a la adopción de medidas. Además, las 
Comisiones Principales deben limitarse a tomar nota de 
los informes del Secretario General o de los órganos 
subsidiarios que no requieran una decisión de la 
Asamblea General, y no deben debatir ni aprobar 
resoluciones sobre ellos a menos que se les solicite 
expresamente. 

11. El Sr. Thomson (Fiji), hablando en nombre del 
Grupo de los 77 y China, dice que debe asignarse 
tiempo suficiente para el examen en profundidad de los 
diversos temas del proyecto de programa de trabajo y 
su conclusión satisfactoria. El proyecto de presupuesto 
por programas para el bienio 2014-2015 es un tema 
particularmente importante y el Grupo está 
profundamente preocupado por los recortes 
presupuestarios propuestos, que pueden tener 
consecuencias en la ejecución de los mandatos 
aprobados por los órganos intergubernamentales, 
especialmente en el componente de desarrollo. Al 
Grupo también le preocupa que se haya interpretado 
que los recortes presupuestarios fueron solicitados por 
los Estados Miembros en la resolución sobre el esbozo 
del proyecto de presupuesto por programas.  

12. El Grupo sigue preocupado porque no se han 
publicado aún informes importantes. Todos los 
documentos deben publicarse en todos los idiomas 
oficiales de manera puntual, de conformidad con lo 
establecido en el reglamento de la Asamblea General, 
de modo que la Comisión pueda llevar a cabo su labor 
de manera efectiva y tomar decisiones bien 
fundamentadas. El hecho de que la Secretaría no 
presente esos informes de conformidad con lo 
dispuesto en el reglamento a menudo obliga a los 
Estados Miembros y a la Comisión Consultiva en 
Asuntos Administrativos y de Presupuesto a trabajar 

con premura y tiene consecuencias importantes en las 
deliberaciones.  

13. El Grupo acoge con beneplácito el programa de 
trabajo equilibrado preparado por la Mesa, que debería 
ajustarse durante el período de sesiones para reflejar 
los progresos que se realicen. Conforme a la práctica 
anterior, el Grupo hará suyo el programa de trabajo 
propuesto, en el entendimiento de que se examinará y 
enmendará al cabo de la primera semana, según sea 
necesario. 

14. El Grupo siempre ha hecho hincapié en que las 
negociaciones deben llevarse a cabo de manera abierta, 
inclusiva y transparente para que las decisiones se 
tomen entre todos los miembros, no por grupos 
reducidos. Debe permitirse que el proceso de 
negociación, que es una tarea de fomento de la 
confianza que impulsan los Estados Miembros, siga su 
curso. Los Estados Miembros tienen la responsabilidad 
colectiva de tomar decisiones que sean beneficiosas 
para la Organización y le permitan cumplir sus 
mandatos de modo efectivo y eficiente.  

15. El Sr. León González (Cuba), hablando en 
nombre de la Comunidad de Estados Latinoamericanos 
y Caribeños (CELAC), dice que la Comunidad seguirá 
con mucha atención las deliberaciones sobre el 
proyecto de presupuesto por programas para el bienio 
2014-2015 y espera que las negociaciones se lleven a 
cabo de modo constructivo y transparente, teniendo en 
cuenta las preocupaciones y los intereses de todos los 
miembros, en particular el funcionamiento eficiente de 
la Organización y el cumplimiento sin dilación de los 
mandatos aprobados por los Estados Miembros. La 
celebración de consultas sobre el proyecto de 
presupuesto por programas fuera de la Sede de las 
Naciones Unidas restaría transparencia y legitimidad a 
esas deliberaciones.  

16. La Comunidad también prestará especial atención 
a los debates sobre el segundo informe de ejecución del 
presupuesto por programas, el informe sobre las 
actividades de la Oficina de Servicios de Supervisión 
Interna, la gestión de los recursos humanos y el 
régimen común de las Naciones Unidas. Los arreglos 
vigentes de financiación y apoyo para las misiones 
políticas especiales son particularmente importantes 
para la región de América Latina y el Caribe, y a la 
Comunidad le preocupa que el tema se trate 
oficialmente recién el 19 de noviembre de 2013. La 
Comisión debe contar con tiempo suficiente para llegar 
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a un acuerdo sobre ese tema y evitar que su examen se 
aplace nuevamente.  

17. Es decisivo contar con toda la documentación 
oficial necesaria para garantizar la eficiencia de los 
trabajos de la Comisión y la calidad del proceso 
negociador. Por lo tanto, la Comunidad reitera su 
llamado al estricto respeto del principio de la 
distribución a tiempo de los documentos en todos los 
idiomas de trabajo, de conformidad con las sucesivas 
resoluciones de la Asamblea General sobre el plan de 
conferencias y el reglamento de la propia Asamblea. 
Por último, la Comunidad colaborará activamente en 
las negociaciones transparentes e inclusivas que se 
lleven a cabo sobre todos los temas del programa a fin 
de alcanzar acuerdos que sean satisfactorios para todos 
los Estados Miembros y propicios para un 
funcionamiento ordenado de la Organización.  

18. El Sr. Coffi (Côte d’Ivoire), hablando en nombre 
del Grupo de los Estados de África, dice que al Grupo 
le preocupa profundamente que el continuo retraso en 
la publicación de los documentos oficiales se esté 
transformando en una tendencia permanente que 
repercute en los procesos de toma de decisiones de la 
Comisión. En el caso de los informes de la Junta de 
Auditores, la demora ha afectado la asignación de ese 
tema del programa. Se trata de un problema grave y, en 
interés de la rendición de cuentas, la Secretaría debería 
dar una explicación clara y exhaustiva del retraso. La 
versión editada e impresa del informe de la Junta de 
Auditores no estuvo disponible al inicio de la segunda 
parte de la continuación del período de sesiones en 
mayo de 2013, y el Secretario General debe tomar 
medidas concretas para solucionar esas deficiencias. 
Asimismo, el primer informe de la Comisión 
Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto sobre el proyecto de presupuesto por 
programas para el bienio 2014-2015 (A/68/7) aún no 
está disponible en los seis idiomas oficiales, y la 
Secretaría debería explicar detalladamente a la 
brevedad posible el motivo de la demora, ya que el 
retraso en la publicación de ese informe afectaría la 
capacidad de la Comisión de examinar rápidamente un 
documento tan extenso.  

19. El Grupo prestará especial atención a las 
propuestas presupuestarias, los procedimientos 
relativos a la ejecución de los mandatos y las 
propuestas relativas a la financiación de las tres 
misiones de mantenimiento de la paz que habrá de 
examinar la Comisión. Las negociaciones deben 

realizarse dentro del plazo asignado y de modo abierto, 
inclusivo y transparente, en lugar de hacerse en grupos 
reducidos y a puerta cerrada.  

20. Por último, debe tomarse una decisión rápida 
sobre la escala de cuotas para el prorrateo de los gastos 
de las Naciones Unidas, de conformidad con el 
Artículo 19 de la Carta de las Naciones Unidas, a fin 
de que los países interesados puedan participar 
plenamente y a tiempo en la labor de la Asamblea 
General. 

21. El Sr. Vrailas (Observador de la Unión Europea), 
hablando también en nombre de los países candidatos a 
la adhesión, Islandia, Montenegro, Serbia y la ex 
República Yugoslava de Macedonia; los países en 
proceso de estabilización y asociación, Albania y 
Bosnia y Herzegovina; y, además, la República de 
Moldova y Ucrania, dice que el intenso programa de la 
Comisión incluye temas importantes y complejos, y 
que para completar el programa de trabajo en el plazo 
acordado será necesario hacer un esfuerzo colectivo y 
llevar a cabo negociaciones constructivas. Disponer de 
la documentación a tiempo es una condición previa 
necesaria para obtener resultados positivos en la labor 
de la Comisión, sin embargo, a pesar de los esfuerzos 
de la Secretaría, la presentación de los informes 
pertinentes se atrasó nuevamente. Es necesario contar 
con todos los documentos en todos los idiomas 
oficiales, en particular los documentos sobre temas 
clave como el presupuesto de las misiones políticas 
especiales.  

22. Los recursos financieros de las Naciones Unidas 
deben gestionarse de manera eficiente sobre la base de 
los principios de disciplina presupuestaria y coherencia 
y la Organización debe aplicar a sus presupuestos la 
misma disciplina presupuestaria estricta que los 
Estados Miembros están aplicando en sus países. En 
consecuencia, la Comisión debe hacer todo lo posible 
para cumplir con la cifra de 5.396 millones de dólares 
convenida para el presupuesto por programas de 2012-
2013. Además, la decisión adoptada por la Asamblea 
General en 2012 de aplazar nuevamente el examen de 
la cuestión del nuevo cálculo de los costos no es una 
mera postergación y no debe darse por sentado que en 
un futuro próximo se recibirán más fondos.  

23. A la hora de aprobar el presupuesto por 
programas para el bienio siguiente, la Comisión debe 
tratar de hacer más economías para reducir la cifra del 
presupuesto por debajo de los 5.392 millones de 

http://undocs.org/A/68/7
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dólares acordados en el esbozo del presupuesto. La 
Organización debe seguir haciendo todo lo posible para 
innovar y mejorar sus prácticas de trabajo, administrar 
sus recursos de la manera más eficiente y efectiva 
posible y colaborar con los Estados Miembros. En 
particular, los presupuestos de las misiones políticas 
especiales serán objeto de un examen detenido. 

24. La Unión Europea espera con interés examinar la 
política de movilidad revisada del Secretario General 
con miras a llegar a un acuerdo sobre un nuevo plan 
viable que contemple los gastos y la contratación, así 
como entablar un diálogo constructivo sobre los arreglos 
de financiación y apoyo para las misiones políticas 
especiales. También examinará cuidadosamente las 
propuestas para financiar proyectos de construcción 
importantes, como el plan maestro de mejoras de 
infraestructura y el plan estratégico para la conservación 
del patrimonio del Palacio de las Naciones, así como las 
relativas a las obligaciones posteriores a la separación 
del servicio en materia de salud. 

25. El Sr. Al-Mouallimi (Arabia Saudita) dice que la 
salud financiera de las Naciones Unidas reviste la 
máxima importancia para su país, al igual que la 
orientación estratégica de la Organización. Deben 
suministrarse al Secretario General los fondos 
necesarios para cumplir su mandato, y los programas 
no deben verse afectados negativamente por los 
recortes presupuestarios generales. En particular, es 
importante asegurar que se asignen fondos suficientes 
al Organismo de Obras Públicas y Socorro de las 
Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el 
Cercano Oriente (OOPS) en el componente de 
desarrollo. También debe hacerse un seguimiento 
estrecho de las IPSAS y otras iniciativas de reforma, 
como la planificación de los recursos institucionales 
(Umoja), para asegurar su eficacia. Por último, se 
espera que los Estados Miembros actúen de manera 
oportuna en la aplicación del Artículo 19 de la Carta de 
las Naciones Unidas a fin de asegurar que los países 
que estén en mora por circunstancias ajenas a su 
voluntad puedan participar plenamente en la Asamblea 
General.  

26. El Sr. Yamazaki (Japón) dice que su delegación 
evaluará cuidadosamente la pertinencia y la viabilidad 
de costear todas las necesidades adicionales que 
puedan surgir con cargo al presupuesto de 2012-2013, 
así como las consignaciones propuestas para el bienio 
2014-2015. También participará de modo activo y 
positivo en las negociaciones sobre el proyecto de 

marco de movilidad del personal y las cuestiones 
relacionadas con el régimen común, ya que esos 
asuntos tendrán repercusiones importantes en el futuro 
de la Organización. Su delegación asigna gran 
importancia a la aplicación gradual de los proyectos 
Umoja e IPSAS y espera con interés debatir sobre el 
plan maestro de mejoras de infraestructura y el Plan 
Estratégico de Conservación del Patrimonio para el 
Palacio de las Naciones. El Japón colaborará con otras 
delegaciones para velar por el funcionamiento efectivo 
y eficiente de la Misión Multidimensional Integrada de 
Estabilización de las Naciones Unidas en Malí 
(MINUSMA) y otras misiones políticas especiales y 
operaciones de mantenimiento de la paz. Por último, su 
delegación espera que se llegue a un consenso sobre 
todos los temas en el plazo establecido y que los 
informes del Secretario General se reciban a tiempo.  

27. El Sr. Torsella (Estados Unidos de América) dice 
que el presupuesto ordinario ha aumentado en un 
promedio del 15% cada bienio entre 2000 y 2011. 
Muchos factores han contribuido a ese crecimiento, 
pero los más importantes han sido la incapacidad para 
gestionar eficazmente el número y el costo total de los 
puestos, la existencia de un proceso presupuestario con 
fallas fundamentales y la cultura de considerar que los 
presupuestos constituyen sugerencias de carácter 
temporal en lugar de límites presupuestarios máximos 
vinculantes.  

28. En 2011, la Comisión, tras reconocer que las 
Naciones Unidas son sostenibles solo en la medida en 
que sea posible financiarlas y que continuar con una 
pauta de crecimiento presupuestario sin control tendría 
graves consecuencias para la Organización, trazó un 
rumbo nuevo y más responsable. Como consecuencia, 
llegó a un acuerdo sobre una consignación histórica del 
presupuesto ordinario de 5.152 millones de dólares 
para el bienio 2012-2013. En 2012, la Comisión aprobó 
una versión revisada del presupuesto para 2012-2013 
de 5.396 millones de dólares, un esbozo del 
presupuesto para 2014-2015 de 5.392 millones de 
dólares y una modesta congelación de sueldos de los 
empleados de las Naciones Unidas durante seis meses, 
con el propósito de lograr economías importantes y 
estructurales.  

29. Cuando la Comisión examine el informe final 
sobre la ejecución del presupuesto para el bienio 2012-
2013 y el presupuesto inicial para 2014-2015, tendrá 
frente a sí una opción simple: aceptar o rechazar el 
nuevo rumbo de austeridad y limitación de los gastos. 
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Incluso con nuevas tareas en su programa, la 
Organización debe hacer frente a las limitaciones 
financieras de estos tiempos manteniendo a raya los 
gastos y dejando atrás una modalidad de crecimiento 
insostenible. Además, no es posible pedir a los 
contribuyentes que paguen por los fracasos de la 
gestión. En 2011, los miembros acordaron aplazar el 
examen del nuevo cálculo de los costos en el 
entendimiento de que la Secretaría no cejaría en sus 
esfuerzos por encontrar los medios para compensar los 
aumentos que ese nuevo cálculo pudiera significar. La 
Secretaría ha hecho progresos verdaderos y alentadores 
reduciendo el gasto de las misiones políticas especiales 
en 67 millones de dólares de un año a otro, presentando 
nuevas iniciativas relacionadas con la gestión de las 
vacantes y haciendo frente a importantes problemas 
estructurales en la propuesta presupuestaria de 2014-
2015. Sin embargo, los Estados Unidos de América 
están interesados en saber qué recortes se han hecho en 
la parte restante del presupuesto ordinario para 
compensar los gastos por valor de 168 millones de 
dólares que, según se ha previsto, puede arrojar el 
nuevo cálculo de los costos para 2013, y qué medidas 
se han tomado para mantener una reserva a fin de 
evitar nuevos gastos a los contribuyentes.  

30. Los Estados Unidos de América no pueden estar 
de acuerdo con un presupuesto para el bienio 2014-
2015 que no vaya acompañado de medidas para 
corregir la práctica de ajustar nuevamente los costos, 
una práctica que no existe fuera de la Organización. Se 
emplea un vocabulario técnico y abstruso para ocultar 
lo que constituyen, en su mayoría, modificaciones en 
los gastos de personal después de que se aprueban los 
presupuestos. Además, se necesitan nuevas medidas 
para contener la espiral de gastos de personal. Aunque 
el país está profundamente agradecido por la labor que 
realiza el personal de las Naciones Unidas, 
sencillamente no puede justificar los niveles de 
remuneración históricamente elevados que difieren 
considerablemente del sueldo medio de un funcionario 
público de los Estados Unidos. Varias organizaciones 
del régimen común están llegando a la conclusión de 
que los aumentos constantes de los gastos de personal 
son insostenibles, y que si no se soluciona ese 
problema fundamental en el momento presente, más 
adelante dará lugar a medidas más draconianas. 

31. Se necesitan compromisos y mecanismos nuevos 
para asegurar que cualquier necesidad de gasto 
adicional se compensará con reducciones equivalentes 

o la eliminación de programas obsoletos. Si la 
Secretaría tropieza con dificultades para llevar a cabo 
su gestión sin exceder la cuantía del presupuesto 
aprobado y se enfrenta a limitaciones como 
consecuencia de la obsolescencia y la superposición de 
los mandatos debería presentar propuestas concretas y 
factibles al respecto. 

32. Por último, el Grupo de los 77 no debe perder de 
vista los intereses comunes de los Estados Miembros. 
No solo es posible hacer más con menos; a menudo es 
posible hacer mejor con menos, y los Estados 
Miembros deberían analizar enfoques nuevos y 
creativos que satisfagan sus mutuas necesidades. Unas 
Naciones Unidas que sean efectivas y sostenibles 
brindarán servicios a todos, incluidas las generaciones 
futuras. 

33. El Sr. Dadu (Nigeria) dice que su delegación 
espera que la Comisión pueda hacer historia 
cumpliendo los plazos establecidos en el programa de 
trabajo. Para eso es fundamental disponer a tiempo de 
los informes, y ni la Secretaría ni la Mesa deberían 
intentar introducir cambios en el programa de trabajo, 
salvo en circunstancias excepcionales, como la que se 
atravesó el año anterior como consecuencia de la 
tormenta Sandy. Cualquier cambio en el programa de 
trabajo sería el primer paso hacia la postergación de la 
labor y acabaría con el ánimo de hacer historia al que 
se refirió el Presidente.  

34. Las relaciones internacionales contemporáneas 
hacen más difusa la distinción entre intereses 
nacionales e internacionales y los Estados Miembros 
deberían tenerlo en cuenta en las negociaciones. 
Siguiendo esa lógica, su delegación ha evitado 
sistemáticamente declarar abiertamente su apoyo a las 
declaraciones formuladas por los diversos grupos, y 
alienta a otras delegaciones a que eviten asociarse con 
ellos y a centrar sus esfuerzos en trabajar como un solo 
órgano y promover negociaciones constructivas. Es 
importante reconocer la existencia de un programa 
común y aplicarlo. 

35. El Sr. Ahoussougbemey (Benin) dice que su 
delegación espera que la Comisión complete su labor 
en el plazo fijado. A tal fin, los miembros deberían 
reconsiderar sus estrategias de negociación, 
especialmente el uso de arreglos globales, que toman 
de rehenes a proyectos de resolución que podrían 
haberse aprobado, para emplearlos como moneda de 
cambio en negociaciones sobre otras cuestiones. 
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Además de ser una pérdida de tiempo y energía, esas 
estrategias transfieren a grupos cerrados facultades que 
corresponden a la Comisión. Las deliberaciones de la 
Comisión deben ser más transparentes e inclusivas, lo 
que garantizaría sus buenos resultados.  

36. El Presidente entiende que la Comisión aprueba 
el programa de trabajo provisional en el entendimiento 
de que la Mesa tendrá en cuenta las opiniones 
expresadas y hará los ajustes necesarios.  

37. Así queda acordado. 

38. El Presidente sugiere que se fije un plazo hasta 
el 14 de octubre para presentar las candidaturas para 
llenar vacantes en órganos subsidiarios y otros 
nombramientos y que las elecciones se celebren el 1 de 
noviembre. Entiende que la Comisión no opone 
objeciones a la sugerencia. 

39. Así queda acordado. 

Se levanta la sesión a las 11.25 horas. 

 


